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 I.  Introducción 
 

 

1. En una carta de fecha 29 de diciembre de 2016 (S/2016/1129), el Consejo de 

Seguridad prorrogó el mandato de la Oficina de las Naciones Unidas para África 

Occidental y el Sahel (UNOWAS) hasta el 31 de diciembre de 2019 y me solicitó 

que le presentara un informe cada seis meses sobre el cumplimiento de su mandato. 

El presente informe abarca el período comprendido entre el 1 de enero y el 30 de 

junio de 2017 y ofrece un panorama general de los acontecimientos y tendencias en 

África Occidental y el Sahel. También hace una reseña de las actividades de la 

UNOWAS y de los progresos realizados en la aplicación de la estrategia integrada 

de las Naciones Unidas para el Sahel.  

 

 

 II.  Acontecimientos y tendencias en África Occidental 

y el Sahel  
 

 

2. El período sobre el que se informa se caracterizó por la solución pacífica de la 

crisis posterior a la elección en Gambia; iniciativas del Gobierno para fomentar el 

desarrollo en Cabo Verde y Ghana; y reformas políticas y preparativos para las 

elecciones en Liberia, Sierra Leona y el Senegal. Si bien se hicieron algunos 

progresos en la lucha contra el terrorismo y el extremismo violento , las condiciones 

de seguridad en África Occidental y el Sahel siguieron siendo frágiles. Las 

actividades terroristas y la delincuencia transfronteriza, en particular la piratería y el 

tráfico de drogas y armas y la trata de personas, siguieron planteando graves 

amenazas para la estabilidad de la región. Pese a los esfuerzos desplegados a nivel 

regional para hacer frente a Boko Haram, la persistencia de la violencia ha agravado 

la profunda crisis humanitaria y el déficit de desarrollo en la cuenca del lago Chad. 

En su visita del 2 al 7 de marzo de 2017, una delegación del Consejo de Seguridad 

hizo balance de la situación y contribuyó a la concientización sobre la crisis. La 

visita dio lugar a la aprobación el 31 de marzo de la resolución 2349 (2017). 

Entretanto, se eligió al Presidente de Togo, Faure Essozimna Gnassingbé, como 

Presidente de la Quincuagésimo primera Cumbre Ordinaria de Jefes de Estado y de 

Gobierno de la Comunidad Económica de los Estados del África Occidental 

(CEDEAO), celebrada en Monrovia el 4 de junio.  

https://undocs.org/sp/S/2016/1129
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 A.  Tendencias políticas y de gobernanza  
 

 

3. El 19 de enero de 2017 el Presidente de Gambia, Adama Barrow, juró el cargo 

en la Embajada de Gambia en Dakar, adonde se había trasladado temporalmente por 

razones de seguridad a raíz de la negativa del expresidente Yahya A. J.  J. Jammeh a 

aceptar la derrota en las elecciones presidenciales del 1 de diciembre de 2016. Las 

gestiones diplomáticas realizadas por los Jefes de Estado de los países miembros de 

la CEDEAO, con el apoyo de mi Representante Especial para África Occidental  y el 

Sahel, de conformidad con lo dispuesto en la resolución 2337 (2017) del Consejo de 

Seguridad, dieron lugar a la salida del país del expresidente el 21 de enero de 2017. 

El Presidente Barrow regresó a Gambia el 26 de enero y comenzó a centrar sus 

esfuerzos en el establecimiento de un nuevo gabinete, apoyando los preparativos y 

la celebración de elecciones legislativas y la formulación de una visión conjunta 

para el país, en consulta con los miembros de la coalición gobernante. En las 

elecciones legislativas, celebradas el 6 de abril, el Partido Democrático Unido 

(UDP), uno de los partidos que conforman la coalición de Gobierno encabezada por 

el actual Ministro de Relaciones Exteriores, A. N. M. Ousainou Darboe, obtuvo una 

mayoría absoluta en la Asamblea Nacional.  

4. En Cabo Verde, el Gobierno encabezado por el Primer Ministro José Ulisses 

Correia e Silva avanzó en su programa de reforma centrado en la descentralización, 

la privatización y las inversiones en el sector del turismo.  

5. En Ghana, el Presidente Nana Addo Dankwa Akufo-Addo designó a 54 

ministros y viceministros para que se desempeñasen en su gabinete, con lo que el 

número total de ministros llega a 110, frente a 78 en el gobierno anterior. El 

Gobierno comenzó de inmediato a poner en práctica sus prioridades fundamentales, 

a saber la creación de empleo, la estabilización económica, la creación de un 

entorno favorable a la actividad empresarial, la reactivación del sector agrícola del 

país y la inversión en el sector de la salud.  

6. En Côte d’Ivoire, el 11 de enero se nombró un nuevo Gobierno bajo el 

liderazgo del Primer Ministro Amadou Gon Coulibaly. De conformidad con las 

disposiciones aprobadas mediante el referendo constitucional en octubre de 2016, 

Daniel Kablan Duncan, quien había ostentado el cargo de Primer Ministro durante el 

primer mandato del Presidente Alassane Ouattara, asumió el cargo recientemente 

creado de vicepresidente. Desde enero, el país ha experimentado una serie de 

motines y revueltas protagonizados por soldados, que exigían una indemnización 

monetaria del Gobierno. Estos incidentes ponen de relieve los desafíos que aún hay 

que abordar en la esfera de la reforma del sector de la seguridad.  

7. En Guinea, la oposición deploró el hecho de que en febrero no se celebraran 

elecciones locales, como se estipuló en el acuerdo político del 12 de octubre de 

2016 entre el Gobierno y la oposición. Todavía queda pendiente de adopción una 

serie de medidas antes de que se puedan organizar las elecciones locales, incluida la 

aprobación por el Tribunal Constitucional de un proyecto de ley de reforma del 

Código Electoral.  

8. En el Senegal, se han iniciado los preparativos para las elecciones 

parlamentarias del 30 de julio. La enmienda de la ley electoral aprobada el 3 de 

enero por la Asamblea Nacional incluyó la adición de 15 escaños en el Parlamento 

para representar a la diáspora. Mientras tanto, la detención y el procesamiento por 

acusaciones de fraude el 7 de marzo del alcalde de Dakar, Khalifa Sall, posible 

candidato para las elecciones presidenciales de 2019, dio lugar a un debate 

acalorado sobre la independencia del Poder Judicial.  
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9. En Sierra Leona, el Presidente Ernest Bai Koroma anunció el 14 de febrero 

que las elecciones presidenciales y legislativas se celebrarían el 7 de marzo de 2018 

y que en septiembre de 2017 tendría lugar un referendo constitucional.  

10. En Liberia, también prosiguieron los preparativos para las elecciones 

presidenciales previstas para el 10 de octubre.  

11. En el Togo, el Gobierno adoptó una serie de medidas importantes respecto a la 

celebración de las elecciones locales largamente postergadas y las reformas que 

seguían vigentes con arreglo al acuerdo político general de 2006. En particular, el 3 

de enero se creó un comité nacional de reflexión sobre las reformas constitucionales 

para que propusiera reformas en colaboración con la Alta Comisión para la 

Reconciliación y el Afianzamiento de la Unidad Nacional. En marzo comenzó el 

pago de reparaciones a las víctimas de la violencia política que prevaleció entre 

1958 y 2005, de conformidad con las recomendaciones de la Comisión de la Verdad, 

la Justicia y la Reconciliación. Además, el 19 de enero se creó el Consejo Nacional 

para la Fiscalización de la Descentralización y comenzó sus operaciones la Alta 

Autoridad de Lucha contra la Corrupción y los Delitos Conexos. Sin embargo, los 

dirigentes de la oposición denunciaron las medidas como insuficientes y reiteraron 

sus exigencias de celebrar elecciones locales.  

12. En Benin, la Asamblea Nacional no logró obtener la mayoría necesaria para 

examinar las reformas constitucionales propuestas por el Presidente Patrice 

Athanase Guillame Talon, incluida la imposición de un solo mandato presidencial 

de seis años de duración, la financiación pública de los partidos políticos y la 

prohibición de la prisión preventiva y la detención policial de los actuales 

presidentes y miembros del gabinete.  

13. En Burkina Faso, con el telón de fondo del empeoramiento de la situación de 

la seguridad, incluidas las protestas por parte del personal policial, el 20 de febrero 

el Presidente Roch Marc Christian Kaboré nombró a Jean -Claude Bouda como 

Ministro de Defensa. Una semana más tarde, el Presidente también sustituyó a los 

jefes de la policía y las fuerzas armadas. Además, en febrero se creó un nuevo 

Ministerio de Seguridad y se adoptaron medidas para aplicar el plan estratégico  

sobre la reforma del sector de la defensa, correspondiente al período 2017 -2021. 

Tras la presentación de las propuestas de reforma constitucional por el Comité 

Constitucional el 10 de enero, entre el 18 de marzo y el 20 de abril se celebraron 

consultas regionales, y para un momento posterior de 2017 se tiene previsto celebrar 

un referéndum para su aprobación.  

14. En el Níger, la situación política siguió caracterizándose por las tensiones 

entre la mayoría gobernante y la oposición. Las elecciones locales programadas 

anteriormente para enero siguen aplazadas por un período indefinido. El candidato 

de la oposición en la segunda ronda de las elecciones presidenciales de 2016, Hama 

Amadou, fue condenado el 13 de marzo en rebeldía a un año de prisión por 

acusación de trata de niños. El 21 de abril, en respuesta a una serie de huelgas de 

estudiantes, algunos de los cuales dieron lugar a violentos enfrentamientos con las 

fuerzas de seguridad, el Gobierno firmó un acuerdo con representantes de los 

alumnos, en el que se comprometió a reducir el retraso en la concesión de becas e 

invertir en la construcción de nuevas infraestructuras universitarias. Además,  en el 

marco de una remodelación del gabinete el 18 de abril, el Presidente decidió que el 

Ministro de Empleo, Trabajo y Protección Social ocuparía el cargo de Ministro de 

Educación Superior y viceversa.  

15. En Mauritania, el 17 de marzo el Senado rechazó un proyecto de ley de 

reforma constitucional que preveía la supresión del Senado y cambios importantes 

al Consejo Constitucional y al Tribunal Superior de Justicia, así como una 

modificación a la bandera nacional. El proyecto de ley había sido aprobada por la 
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mayoría de la Asamblea Nacional una semana antes. El 20 de abril el Consejo de 

Ministros aprobó un decreto para la celebración de un referéndum sobre el proyecto 

de ley, previsto para el 15 de julio.   

16. En Nigeria, el 5 de abril, tras una serie de protestas contra las penurias 

socioeconómicas, que tuvieron lugar en varias ciudades, el Presidente Muhammadu 

Buhari puso en marcha el Plan para la Recuperación y el Crecimiento Económico 

correspondiente a 2017-2020. El Gobierno prosiguió también su lucha contra la 

corrupción. En este sentido, el 19 de abril el Jefe de la Agencia Nacional de 

Inteligencia y el Secretario del Gobierno de la Federación fueron suspendidos por 

presunta malversación de fondos públicos. A pesar de estos hechos positivos, el 

debate nacional se centró en las largas ausencias del país del Presidente Buhari por 

motivos de salud.  

 

 

 B.  Tendencias en materia de seguridad  
 

 

17. La inestabilidad en Malí siguió propagándose al nordeste de Burkina Faso y a 

la región occidental del Níger. El 2 de marzo, Al-Qaida en el Magreb Islámico, la 

brigada Al-Mourabitoun, Ansar Eddine y el Front de libération du Macina se 

fusionaron para formar una nueva alianza, el Grupo de Apoyo del Islam y los 

Musulmanes, compuesto por dirigentes de diferentes orígenes étnicos. El  Grupo ya 

ha reivindicado varios ataques mortíferos contra la Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en Malí (MINUSMA) y las 

fuerzas malienses y se tiene previsto que esta tendencia se mantenga. En Burkina 

Faso se registró un aumento en el número de atentados terroristas contra objetivos 

militares y civiles en el primer trimestre del año.  En el Níger, las actividades 

terroristas y extremistas violentas que se propagaron desde el norte del país y 

contribuyeron a las actividades de los militantes de Boko Haram en el sur. El 26 de 

abril, representantes de la Autoridad de Desarrollo Integrado de Liptako -Gourma, 

organización regional que procura lograr el desarrollo de las zonas contiguas de 

Malí, Burkina Faso y el Níger, a petición de los tres Jefes de Estado, visitó a la 

Comisión de la Cuenca del Lago Chad en Yamena para examinar la posibilidad de 

crear una fuerza de seguridad conjunta a fin de efectuar un control más eficaz de las 

fronteras que comparten los tres países y mejorar su capacidad de lucha contra el 

terrorismo. Por su parte, la Operación Barkhane, llevada a cabo por las fuerzas 

francesas, prosiguió sus operaciones en la región, entre otras cosas prestando apoyo 

a las fuerzas malienses y de Burkina Faso en su labor de búsqueda de terrorista s en 

la provincia de Soum (Burkina Faso). El 13 de abril, en su 679
a
 sesión, el Consejo 

de Paz y Seguridad de la Unión Africana hizo suyo el concepto estratégico de las 

operaciones de la Fuerza Conjunta del Grupo de los Cinco para el Sahel (G -5 Sahel) 

y autorizó el despliegue de la Fuerza, integrada por un máximo de 5.000 efectivos 

militares, de policía y personal civil, por un período inicial de 12 meses. También 

solicitó al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas que autorizase el 

despliegue de la fuerza. 

18. En Nigeria, gracias a un aumento de las patrullas y una ampliación del 

programa de amnistía del Delta del Níger, así como una labor de promoción más 

activa por parte del Gobierno, bajo la dirección del Vicepresidente, Yemi Osinbajo, 

se redujo considerablemente el número de incidentes violentos en la región del Delta 

del Níger. Sin embargo, el hecho de que se mantenga detenido sin juicio al líder del 

Movimiento Islámico en Nigeria, Jeque Ibraheem Zakzaky, pese a que un tribunal 

ordenó su puesta en libertad en diciembre de 2016, dio lugar a nuevos 

enfrentamientos entre las fuerzas de seguridad y miembros del Movimiento. Además, 

los violentos enfrentamientos entre agricultores y ganaderos en la franja intermedia y 

en otras regiones generaron tensiones entre las comunidades. Tan solo entre enero y 
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abril, los enfrentamientos entre agricultores y ganaderos dejaron un saldo de más de 

700 muertos. También se registraron violentos enfrentamientos entre agricultores y 

ganaderos en otros países de África Occidental, incluidos Ghana y Benin.  

19. La producción y el tráfico de drogas siguieron siendo una fuente de 

inestabilidad. Según la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito 

(UNODC), el equipo de tareas conjunto de intercepción aeroportuaria del proyecto 

de comunicación aeroportuaria (AIRCOP), una iniciativa multi -institucional de lucha 

contra el tráfico, se incautó más de 7 kilogramos de cocaína entre enero y marzo tan 

solo en Malí. Además, se informó de un aumento de la producción y el consumo de  

cannabis, así como de tráfico de metanfetamina en la región. Además, el 10 de abril 

la Presidenta de la CEDEAO, la Presidenta Ellen Johnson-Sirleaf de Liberia, exhortó 

a los Estados miembros de la CEDEAO a fortalecer los regímenes regulatorios y 

hacer cumplir la legislación contra la falsificación de medicamentos en la región.  

20. La protección marítima en el Golfo de Guinea siguió siendo un sustancial 

motivo de preocupación. Se notó un cambio en las tácticas de la piratería, pasándose 

del robo de carga a los secuestros para obtener rescate. De los 27 miembros de la 

tripulación marítima secuestrados para exigir un rescate en todo el mundo entre 

enero y marzo, 17 fueron secuestrados frente a las costas de Nigeria.  

 

 

 C. Violencia perpetrada por Boko Haram 
 

 

21. Desde mi anterior informe (S/2016/1072), se informó de una ligera 

disminución en el número de atentados perpetrados por Boko Haram y de un mayor 

descenso en el número de víctimas mortales en el Níger y Nigeria. En el período 

comprendido entre el 1 de enero y el 15 de abril, 161 incidentes de la seguridad 

referentes a Boko Haram en los dos países provocaron la muerte de supuestamente 

143 personas. A pesar de los esfuerzos desplegados por la Fuerza Especial Conj unta 

Multinacional y por los países, Boko Haram siguió haciendo incursiones en los 

asentamientos urbanos y rurales y lanzó ataques fuertemente armados contra 

posiciones militares en el estado de Borno (Nigeria). El 9 de febrero, insurgentes de 

Boko Haram tendieron emboscadas contra reclutas del ejército recién adiestrados a 

lo largo de la carretera en Ajiri-Dikwa, en la zona Dikwa (estado de Borno). El 

incidente supuestamente causó la muerte de siete soldados nigerianos y de más de 

30 militantes de Boko Haram. El 15 de marzo, unos 300 combatientes de Boko 

Haram atacaron una comisaría y una base militar en la zona de Magumeri (estado de 

Borno). Fueron repelidos por las fuerzas militares, pero algunos soldados resultaron 

heridos y la base militar fue destruida. También prosiguieron los ataques contra 

convoyes militares. Dos ataques perpetrados los días 28 y 31 de enero en la 

carretera de Maiduguri-Biu, que anteriormente habían sido declarada segura, 

pusieron de manifiesto la fragilidad de los logros alcanzados. El uso continuo de 

mujeres y niños como agentes suicidas, incluso mujeres embarazadas y madres con 

bebés, resulta particularmente alarmante. El 20 de enero, tres mujeres terroristas 

suicidas, una de las cuales llevaba un bebé en la espalda, detonaron los explosivos 

que portaban, provocando la muerte de al menos 11 personas y heridas a otras 14 en 

un puesto de control de la ciudad de Madagali (estado de Adamawa, en Nigeria). 

Durante el período de que se informa, en el estado de Borno también se registraron 

varios secuestros de mujeres y jóvenes. En un video difundido el 22 de marzo, el 

líder de Boko Haram, Abubakar Shekau, reiteró sus llamamientos de crear un 

califato islámico en África occidental, mientras que la facción del grupo liderada 

por Abu Musab al-Barnawi presuntamente intensificó sus esfuerzos por recabar el 

apoyo de las poblaciones locales.  

22. Aunque aún afronta problemas logísticos y financieros, la Fuerza Especial 

Conjunta Multinacional siguió desempeñando un papel fundamental en la respuesta 

https://undocs.org/sp/S/2016/1072
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a Boko Haram. En colaboración con la Fuerza, entre marzo y abril fuerzas militares 

del Camerún y Nigeria supuestamente rescataron a más de 7.000 prisioneros que 

estaban siendo retenidos por Boko Haram. A raíz de la ofensiva en marcha se 

rindieron cientos de combatientes de Boko Haram. En un lamentable giro de los 

acontecimientos, el 17 de enero efectivos militares de Nigeria bombardearon 

accidentalmente un campamento de desplazados internos en la ciudad de Rann 

(estado de Borno), lo que puso de manifiesto la necesidad de seguir mejorando la 

recopilación de datos de inteligencia, así como las relaciones cívico -militares en la 

lucha contra Boko Haram. En el Senegal, un presunto reclutador de Boko Haram fue 

detenido el 12 de abril y se han hecho progresos en el establecimiento de un centro 

de rehabilitación para exmilitantes en la región de Diffa (Níger).  

23. El 6 de mayo, tras la realización de negociaciones facilitadas por el Comité 

Internacional de la Cruz Roja y el Gobierno de Suiza, el 6 de mayo Boko Haram 

puso en libertad a otras 82 niñas que habían sido secuestradas de Chibok en abril de 

2014, con lo que el número total de niñas liberadas llegó a 105 de las 276 

inicialmente secuestradas. El Gobierno procura reintegrarlas a la sociedad, con el 

apoyo de las Naciones Unidas. El 12 de abril, el Departamento de Servicios de 

Estado de Nigeria reveló que había desbaratado atentados planificados contra las 

embajadas de los Estados Unidos de América y el Reino Unido de Gran Bretaña e 

Irlanda del Norte en Abuja.  

 

 

 D.  Tendencias socioeconómicas  
 

 

24. Las economías de África Occidental se están recuperando de una caída de los 

precios de los productos básicos y la consiguiente desaceleración económica.  Se 

pronostica un crecimiento económico del 4,3% para África occidental en 2017, 

según las previsiones del Fondo Monetario Internacional, mientras que el Banco 

Central de los Estados del África Occidental proyecta una ampliación de hasta el 

7% para los miembros de la Unión Económica y Monetaria del África Occidental. 

Según un análisis del Banco Mundial, Côte d’Ivoire y el Senegal figuran entre los 

siete países africanos con mejor desempeño. Sin embargo, debido a una disminución 

de los precios mundiales y al exceso de la oferta de existencias, el Gobierno de Côte 

d’Ivoire anunció en abril una reducción del 10% en el precio de compra del cacao. 

Tras entrar oficialmente en recesión en 2016, se prevé que Nigeria volverá a 

registrar un leve crecimiento a una tasa del 0,8% en 2017, a raíz del aumento de la 

producción de petróleo, los buenos resultados del sector agrícola y la estabilización 

de la moneda nacional. Se prevé también que el aumento de la producción de 

petróleo impulsará la tasa de crecimiento en Ghana hasta el 6%, lo que contribuiría 

a contrarrestar la creciente deuda del país.  

 

 

 E.  Tendencias en el ámbito humanitario  
 

 

25. En términos generales, la situación humanitaria en la región sigue siendo grave, 

caracterizándose por elevados niveles de inseguridad alimentaria, desplazamientos 

generalizados y susceptibilidad a las epidemias. La pobreza extrema, el cambio 

climático, los conflictos armados y la inseguridad están en la base de los elevados 

niveles de vulnerabilidad estructural, crónica y aguda presentes en la región, que 

siguen requiriendo la adopción de medidas humanitarias y de desarrollo. Pese a que 

en 2016 las cosechas en gran parte del Sahel fueron superiores a lo normal, unas 30 

millones de personas afrontan una situación de inseguridad alimentaria, 12 millones 

de las cuales necesitan asistencia alimentaria de emergencia y unos 4,7 millones de 

niños menores de 5 años están gravemente malnutridos.  
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26. En toda la región, casi 5 millones de personas están sufriendo las 

consecuencias del desplazamiento forzado. Mientras que el número de desplazados 

internos en la cuenca del Lago Chad ha disminuido ligeramente de 2,6 millones a 

2,4 millones desde el anterior período examinado en el informe, se considera que 

6,7 millones de personas en la zona afrontan una situación de inseguridad 

alimentaria grave. En las zonas más afectadas de los estados de Borno y Yobe en 

Nigeria, más de 44.000 personas afrontan una situación cercana a la hambruna. En 

Malí, 3,8 millones de personas sufren inseguridad alimentaria y el número de 

desplazados internos aumentó a 46.000 personas (alrededor del 30%) entre enero y 

marzo. Además, Burkina Faso, Mauritania y el Níger acogen a 143.500 refugiados 

malienses. Alrededor de 243.000 de las aproximadamente 700.000 personas que 

viven en la región de Diffa en el Níger son desplazados internos, refugiados o 

nacionales del Níger que regresan de Nigeria.  

27. En abril el Servicio de Inmigración de Nigeria tenía registradas unas 260.000 

personas y un número significativo de desplazados internos habían regresado, 

incluso a algunas zonas recientemente liberadas. Debido al aumento del acceso, el 

número de beneficiarios de la asistencia alimentaria aumentó de 1,2 millones a 2,1 

millones de personas entre enero y marzo. Sin embargo, en mayo, el Gobernador del 

estado de Borno indicó que ya no era posible dar apoyo a las personas a que 

regresen a sus zonas de residencia habitual a causa de las operaciones militares en 

curso y las autoridades siguieron intensificando los preparativos para cerrar algunos 

campamentos de desplazados internos en Nigeria. Entre enero y marzo más de 2.600 

refugiados fueron presuntamente repatriados a la fuerza a aldeas fronterizas en 

Nigeria por las autoridades del Camerún. El 2 de marzo los Gobiernos del Camerún 

y Nigeria firmaron un acuerdo tripartito con la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) para la repatriación voluntaria. El 

Gobierno de Malí reveló que a fecha de abril habían regresado unos 57.000 

refugiados, en su mayoría de Mauritania.  

28. La escasez de fondos siguió limitando el alcance de la respuesta humanitaria. 

Según la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, en 2017 se requiere 

una suma de 2.600 millones de dólares para prestar asistencia a 15 millones de 

personas en ocho países de África occidental y el Sahel. Al 18 de mayo, solo el 20% 

de este llamamiento fue financiado. De los 1.500 millones de dólares necesarios 

para la Cuenca del Lago Chad, a finales de abril solo se había recibido el 17%. Tras 

el llamamiento lanzado en diciembre de 2016, en una conferencia celebrada en Oslo 

en febrero los donantes se habían comprometido a aportar 672 millones de dólares 

para la respuesta humanitaria.  

 

 

 F. Tendencias en relación con los derechos humanos  
 

 

29. Se observaron avances positivos en materia de derechos humanos en varios 

países. En Gambia, se volvieron a abrir los medios de comunicación que había 

clausurado el régimen anterior. Los presos políticos y las personas arrestadas o 

detenidas ilegalmente fueron puestos en libertad sin que se presentaran cargos. 

Además, el Gobierno anunció una serie de medidas para asegurar el cumplimiento 

de las normas de derechos humanos y se comprometió a establecer una comisión 

nacional de derechos humanos. El Gobierno priorizó la creación de una comisión de 

la verdad y la reconciliación y ha anunciado que la comisión comenzaría a recibir 

testimonios de las víctimas en septiembre. Además, el Gobierno expresó su 

compromiso de revisar la Constitución para garantizar la independencia del poder 

judicial y los medios de comunicación y mejorar la supervisión civil de los serv icios 

de seguridad. Pese a los progresos logrados, se denunciaron algunos casos en enero 
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y febrero de partidarios del expresidente fueron arrestados y permanecieron 

detenidos durante períodos que excedían el plazo máximo constitucional.  

30. En Guinea, el Ministro de Justicia anunció el 24 de marzo que el juicio de los 

acusados en relación con la “masacre del estadio” de septiembre de 2009 

comenzaría a finales de 2017. El 12 de marzo, Abubakar “Toumba” Diakite, 

ayudante de campo del ex Jefe de Estado Moussa Dadis Camara fue extraditado del 

Senegal a Guinea, donde posteriormente fue acusado formalmente de varios delitos, 

entre ellos el asesinato, la violación y la tortura, en relación con el incidente. Sin 

embargo, varios funcionarios de alto rango acusados permanecen en cargos 

públicos, lo que genera escepticismo sobre el compromiso del Gobierno de abordar 

las inquietudes generalizadas sobre la impunidad.  

31. En Burkina Faso, los progresos realizados por el Consejo Superior para la 

Reconciliación y la Unidad Nacional en la ejecución de su mandato siguen siendo 

lentos. El juicio del expresidente Blaise Compaoré, en su calidad de Ministro de 

Defensa, y de 34 coacusados sobre su papel en la represión violenta del 

levantamiento popular de octubre de 2014, comenzó el 27 de abril, pero la causa 

aún no se ha examinado en cuanto al fondo. En Mauritania, siguieron siendo 

motivos de preocupación las dificultades con respecto a la expedición de 

certificados de nacimiento, en particular entre ciertos grupos étnicos y comunitarios. 

Más del 40% de los niños menores de 5 años están indebidamente inscritos, lo que 

ha generado una gran población apátrida, exacerbando el riesgo de marginación, 

explotación, trata y esclavitud. Por su parte, el 27 de abril la Sala de Apelaciones de 

las Salas Africanas Extraordinarias en el Senegal confirmó la condena a cadena 

perpetua del expresidente del Chad, Hissène Habré, por crímenes de guerra y 

crímenes de lesa humanidad.  

32. En Guinea, se acusó a las fuerzas de seguridad por el uso excesivo de la fuerza 

en enfrentamientos con los manifestantes en febrero, que causaron la muerte de siete 

personas. En varios países, entre ellos Côte d’Ivoire, Guinea, Guinea-Bissau, el 

Níger, Nigeria, el Senegal y Sierra Leona, las autoridades prohibieron las 

manifestaciones de los oponentes políticos, mientras que en el Togo se procedió a la 

clausura de medios de comunicación. En respuesta a los atentados o amenazas de 

los grupos terroristas, algunas autoridades nacionales siguieron sometiendo a los 

sospechosos de ser militantes extremistas a detención arbitraria, detención y malos 

tratos, así como a ejecuciones extrajudiciales. Además, el recurso a medidas 

judiciales por las víctimas siguió siendo limitada, lo que pone de relieve las 

deficiencias en la rendición de cuentas con arreglo a los instrumentos jurídicos 

nacionales e internacionales por las violaciones de los derechos humanos cometidas 

por los grupos armados o las fuerzas de seguridad.  

 

 

 G. Tendencias relacionadas con las cuestiones de género  
 

 

33. El 10 de febrero el Consejo de Ministros de la CEDEAO aprobó cuatro 

documentos clave para promover la incorporación de la perspectiva de género y la 

inclusión de la mujer en los procesos político, de paz y de seguridad, en particular 

un marco estratégico 2017-2022 y un plan de acción para el género y las elecciones, 

correspondiente a 2017-2022; un plan de acción de la CEDEAO sobre la mujer, la 

paz y la seguridad en el marco de prevención de conflictos de la CEDEAO, 

correspondiente a 2017-2022; un plan de acción regional de la CEDEAO de lucha 

contra la fístula obstétrica, correspondiente a 2016-2019; y una hoja de ruta sobre la 

aplicación de la Ley complementaria para el desarrollo sostenible en relación con la 

Agenda 2063 de la Unión Africana. Además, la aprobación de un plan nacional de 

acción por Benin eleva a 14 el número de países de África occidental que han 
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puesto en marcha planes de acción sobre la resolución 1325 (2000) del Consejo 

de Seguridad.  

 

 

 III. Actividades de la Oficina de las Naciones Unidas 

para África Occidental y el Sahel  
 

 

 A. Buenos oficios y tareas especiales de mi Representante 

Especial  
 

 

34. A través de sus misiones de buenos oficios, y en colaboración con los 

asociados regionales e internacionales, mi Representante Especial para África 

Occidental y el Sahel siguió apoyando los esfuerzos para mantener la paz en varios 

países de la región, en particular fomentando y apoyando los diálogos políticos 

nacionales inclusivos, las reformas constitucionales y democráticas, y los procesos 

electorales transparentes y pacíficas.  

35. En respuesta a la crisis postelectoral en Gambia, mi Representante Especial 

mantuvo contactos con todas las partes interesadas nacionales, regionales e 

internacionales pertinentes para contribuir a lograr una solución pacífica a la crisis. 

Desempeñó un papel decisivo en la emisión de declaraciones conjuntas de la Unión 

Africana, la CEDEAO y las Naciones Unidas, acompañó a los Jefes de Estado de 

los Estados miembros de la CEDEAO en sus visitas de mediación y buenos oficios a 

Banjul, y abogó por el pleno apoyo de la comunidad internacional a las medidas de 

la CEDEAO encaminadas a asegurar que se respete el resultado de las elecciones en 

Gambia. Orientado por la resolución 2337 (2017) del Consejo de Seguridad, mi 

Representante Especial cumplió un papel fundamental durante las negociaciones 

finales lideradas por el Presidente de Guinea, Alpha Condé, y el Presidente de 

Mauritania, Mohamed Ould Abdel Aziz, que fueron nombrados por la CEDEAO y 

contaron con el apoyo de la Unión Africana y las Naciones Unidas. A raíz de estas 

negociaciones el expresidente Yahya Jammeh decidió dimitir.  

36. Desde la salida del expresidente Jammeh el 21 de enero, mi Representante 

Especial visitó Gambia cinco veces para apoyar al Gobierno en sus esfuerzos  por 

promover la gobernanza democrática, fomentar el respeto del estado de derecho y los 

derechos humanos, reformar el sector de la seguridad y facilitar la recuperación 

socioeconómica. Celebró consultas periódicas con todos los interesados pertinentes y 

apoyó los esfuerzos del equipo de las Naciones Unidas, entre otras cosas, 

contribuyendo a asegurar la aplicación oportuna de las recomendaciones de la misión 

interinstitucional de las Naciones Unidas en Gambia en febrero. Con el apoyo de la 

UNOWAS, en febrero se creó un equipo conjunto de transición, integrado por 

miembros de los Gobiernos anterior y actual. El equipo llevó a término el proceso de 

traspaso en abril. Del 5 al 7 de mayo, la Comisión Económica para África, el 

Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo y la UNOWAS organizaron un 

retiro de los miembros del gabinete, que fue presidido por el Presidente Barrow. El 

retiro se centró en la mejora de las competencias de liderazgo colaborativo y de la 

comunicación entre los miembros del Gabinete, estimulando el debate sobre las 

principales prioridades del Gobierno. A mediados de mayo, la UNOWAS envió a un 

experto en comunicaciones estratégicas a Banjul para ayudar al Gobierno en su labor 

dirigida informar a la población acerca de sus prioridades y logros.  

37. El 17 de mayo, tras la sublevación militar en Côte d’Ivoire, que comenzó el 8 

de mayo, mi Representante Especial viajó a Abiyán con el Presidente de la 

Comisión de la CEDEAO, Marcel de Souza, y el Secretario General de la 

Presidencia de Guinea, Naby Youssouf Kiridi Bangoura, en nombre de la Unión 

Africana. Durante una reunión con el Presidente, Alassane Ouattara, la delegación 
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reiteró el apoyo de las Naciones Unidas a sus esfuerzos por promover la estabilidad. 

Posteriormente la delegación emitió un comunicado de prensa conjunto exhortando 

a los agentes nacionales a afrontar los desacuerdos mediante el diálogo y de 

conformidad con el estado de derecho.  

38. En Guinea, mi Representante Especial, en coordinación con todas las 

entidades pertinentes de las Naciones Unidas, siguió colaborando con los asociados 

internacionales para alentar a los interesados nacionales a que adopten las medidas 

necesarias en pro de la aplicación del acuerdo político del 12 de octubre de 2016. En 

Sierra Leona, se celebrarán en marzo de 2018 las primeras elecciones presidenciales 

sin la presencia de una misión de paz de las Naciones Unidas. En anticipo de esas 

elecciones, mi Representante Especial llevó a cabo una misión en Freetown del 6 al 

8 de noviembre, durante la cual celebró consultas con las partes interesadas 

pertinentes sobre una serie de cuestiones fundamentales, como el proceso de 

revisión constitucional y los preparativos para las elecciones. El Representante 

Especial sigue apoyando los esfuerzos realizados por el Gobierno dirigidos a la 

recaudación de fondos para el proceso electoral.  Los días 9 y 10 de febrero, realizó 

una visita al Togo para celebrar consultas con el Presidente y con los asociados 

internacionales del país. Reiteró la disposición de las Naciones Unidas a prestar 

apoyo al país en preparación de las elecciones locales.  

39. Durante una reunión con el Presidente Kaboré celebrada el 3 de mayo en 

Uagadugú, mi Representante Especial subrayó la importancia de poner en práctica 

la agenda del país en lo referente a la reforma constitucional, judicial y del sector 

de la seguridad. Del 9 al 11 de marzo, mi Representante Especial se reunió con los 

principales interesados nacionales e internacionales en Mauritania, entre ellos 

representantes de partidos políticos y de la sociedad civil, y alentó a que 

prosiguiera el diálogo político. Además, se refirió a los problemas de seguridad 

regional con el Presidente de Mauritania, el Primer Ministro y el Secretario 

Permanente del G-5 del Sahel. 

40. Mi Representante Especial, en su calidad de Representante de Alto Nivel para 

Nigeria, siguió manteniendo un contacto activo con todas las partes nacionales 

interesadas en diversas esferas, en particular con respecto a la aplicación de las 

prioridades fundamentales del Gobierno. Durante su visita más reciente al país a 

finales de abril, mantuvo conversaciones con las partes interesadas nacionales e 

internacionales pertinentes dirigidas a mejorar los mecanismos de prevención de 

conflictos, incluso mediante el fortalecimiento de la estructura nacional de paz. En 

vista de las tensiones relacionadas con la trashumancia que se verifican en distintas 

partes de la región, mi Representante Especial Adjunto para África Occidental y el 

Sahel y el Comisionado de la CEDEAO para el Comercio, la Aduana, la Libre 

Circulación y el Turismo, se reunieron el 25 de enero en Praia, a fin de analizar la 

situación y proponer soluciones. En seguimiento de esa sesión, la UNOWAS 

organizó una reunión en Dakar el 4 de mayo para presentar a los expertos de la 

CEDEAO y a los representantes de la comunidad diplomática las conclusiones 

preliminares de un estudio de la UNOWAS sobre pastoreo, seguridad y medios de 

vida sostenibles en el África occidental.  

 

 

 B. Comisión Mixta Camerún-Nigeria  
 

 

41. La inseguridad existente en la zona norte de la frontera entre el Camerún y 

Nigeria siguió afectando a la labor de la Comisión Mixta Camerún -Nigeria. El 31 de 

enero, un grupo armado desconocido atacó y mató a cuatro miembros de un equipo 

de vigilancia técnica de las Naciones Unidas que llevaba a cabo una misión sobre el 

terreno como parte de las actividades de cumplimiento del mandato de la Comisión. 

El equipo de vigilancia técnica se desplegó en noviembre de 2016 para supervisar la 
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construcción de 163 mojones, tarea que formaba parte de las actividades de la 

Comisión de demarcación de la frontera y se preveía concluir al término de la 

primera semana de marzo. Las operaciones se suspendieron inmediatamente después 

del ataque y se abrió una investigación del incidente. Mi Representante Especial 

para África Occidental y el Sahel, que también es el Presidente de la Comisión, se 

reunió con representantes del Camerún y Nigeria, los cuales acordaron adoptar 

medidas de seguridad reforzadas para facilitar la reanudación de las actividades de 

la Comisión. Representantes del Camerún y Nigeria se reunieron con representantes 

del Departamento de Seguridad de las Naciones Unidas y la Comisión en Ginebra 

en abril para diseñar un nuevo protocolo de seguridad sobre el terreno  y convinieron 

en reanudar las labores de construcción en octubre. Pese a este revés, en el período 

sobre el que se informa el equipo de vigilancia técnica colocó más de la mitad de los 

mojones previstos en el contrato actual. Además, mi Representante Especial siguió 

esforzándose por recaudar fondos para reponer el fondo fiduciario 

extrapresupuestario.  

 

 

 C. Fortalecimiento de la capacidad subregional para hacer 

frente a las amenazas transfronterizas e intersectoriales 

a la paz y la seguridad   
 

 

  Reforma del sector de la seguridad  
 

42. La UNOWAS siguió asesorando a la CEDEAO en lo concerniente a la 

implementación de su marco de gobernanza y reforma del sector de la seguridad. 

Los días 15 a 19 de mayo se desplazó a Gambia una misión conjunta de la 

CEDEAO, la Unión Europea y la UNOWAS para velar por que todas las partes 

interesadas tuvieran una visión común de las necesidades del país en materia de 

reforma del sector de seguridad y ayudar a formular un plan conjunto de apoyo. En 

lo que respecta a Burkina Faso, en donde se había lanzado en 2016 una iniciativa de 

las Naciones Unidas para el sostenimiento de la paz, en febrero se destinó a 

Uagadugú un asesor superior de las Naciones Unidas sobre reforma del sector de la 

seguridad, cuya contribución fue fundamental para preparar el borrador de decreto 

presidencial en que se describe el proceso de reforma de sector de la seguridad. Está 

previsto que el decreto se promulgue próximamente. El proceso incluye la creación 

de un comité interministerial, que llevará a cabo una evaluación amplia del secto r de 

la seguridad teniendo en cuenta todas las iniciativas en marcha. El 10 de marzo se 

aprobó un proyecto respaldado por el Fondo para la Consolidación de la Paz para 

prorrogar durante un año el mandato del asesor superior y proporcionar recursos 

adicionales para el proceso. En Guinea, el equipo consultivo de las Naciones Unidas 

para la reforma del sector de la seguridad siguió apoyando el proceso nacional con 

miras a lograr la sostenibilidad y la titularidad nacional de las estructuras de gestión 

de la reforma del sector de la seguridad y su integración permanente en un marco 

orgánico por conducto del Consejo Superior de Defensa Nacional. El 29 de marzo 

se graduaron 304 agentes de la academia de policía del país, que había reabierto sus 

puertas en 2016.  

 

  Boko Haram  
 

43. Mi Representante Especial continuó alentando que se dieran respuestas 

diplomáticas, humanitarias y de seguridad apropiadas a los actos de violencia 

perpetrados por Boko Haram. Desde que se determinó que Nigeria era uno de los 

cuatro países del mundo en que existía un riesgo creíble de hambruna, mi 

Representante Especial siguió tratando de lograr el pleno desembolso de las 

contribuciones prometidas en la Conferencia Humanitaria de Oslo para Nigeria y la 

Región del Lago Chad, celebrada en febrero. A fin de complementar las visitas 
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realizadas en 2016, mi Representante Especial para África Occidental y el Sahel, 

junto con mi Representante Especial para África Central y el Director Ejecutivo de 

la Dirección Ejecutiva del Comité contra el Terrorismo, visitó diversos países 

afectados por Boko Haram, a saber, el Camerún, el Chad, el Níger y Nigeria, del 13 

al 17 de febrero. En la visita esta delegación consultó a las partes interesadas 

nacionales e internacionales sobre cómo mejorar las medidas antiter roristas, 

incrementar la coordinación y respaldar la rehabilitación y la reintegración de los 

exmilitantes. Además, en la visita que efectuó a Nigeria del 26 al 28 de abril, mi 

Representante Especial discutió cuestiones humanitarias y de seguridad 

relacionadas con Boko Haram con las partes interesadas pertinentes y fue informado 

sobre los avances que se habían hecho recientemente en la lucha contra ese grupo en 

el bosque de Sambisa. Sus interlocutores expresaron preocupación por el riesgo de 

hambruna en el noreste del país y por el continuo sufrimiento de los desplazados 

internos en el estado de Borno. Por su parte, las autoridades federales y estatales 

nigerianas, si bien agradecieron el apoyo prestado por los organismos de las 

Naciones Unidas y las organizaciones no gubernamentales, pidieron que el 

Programa Mundial de Alimentos siguiera aumentando sus suministros. Durante todo 

el período examinado en el informe mi Representante Especial mantuvo contactos 

con agentes internacionales para tratar de lograr la liberación de las niñas que 

habían sido secuestradas en Chibok y continuó alentando a los Estados Miembros, 

la CEDEAO y la Comunidad Económica de los Estados de África Central (CEEAC) 

a que celebraran la cumbre conjunta sobre Boko Haram que llevaban tanto tiempo 

planeando, a fin de elaborar una estrategia regional.  

44. La UNODC y la Dirección Ejecutiva del Comité contra el Terrorismo, 

apoyadas por la Unión Europea, siguieron trabajando con las autoridades nigerianas 

para reforzar la respuesta al terrorismo en materia de justicia penal, entre otras cosas 

facilitando la coordinación y la cooperación eficaces entre organismos a la hora de 

investigar los delitos y enjuiciar a los autores. Del 20 al 22 de junio la UNODC y el 

Comité reunieron en Nigeria a funcionarios de varias instituciones gubernamentales 

para examinar la estrategia de enjuiciamiento en las causas de terrorismo y 

recomendar medidas para fortalecer la coordinación entre organismos.  

 

  Estrategia de seguridad transfronteriza de la Unión del Río Mano  
 

45. Conjuntamente con los Gobiernos de Côte d’Ivoire y Liberia, la UNOWAS 

participó en un taller organizado por la Oficina de Apoyo a la Consolidación de la 

Paz y el PNUD los días 20 y 21 de abril en Abiyán con objeto de idear un proyecto 

para mejorar la cooperación entre las comunidades fronterizas de ambos países y 

reforzar la capacidad de las unidades conjuntas de seguridad y fomento de la 

confianza en las fronteras. El proyecto será financiado por el Fondo para la 

Consolidación de la Paz, la Misión de las Naciones Unidas en Liberia (UNMIL) y la 

Operación de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire (ONUCI). En el marco de la 

estructura de seguridad transfronteriza de la Unión del Río Mano se han creado 12 

unidades conjuntas de seguridad en las fronteras. Además, del 15 al 17 de febrero la 

ONUCI, la Organización Internacional para las Migraciones, el PNUD, la UNMIL, 

la UNODC y la UNOWAS se reunieron en Dakar para discutir maneras de mejorar 

la cooperación entre las entidades del sistema de las Naciones Unidas en vista de la 

reducción de los efectivos de la ONUCI y la UNMIL. En esa reunión se destacó la 

necesidad de que los países se implicaran más en las iniciativas de revitalización de 

la Unión.  

 

  Piratería en el golfo de Guinea  
 

46. En el período sobre el que se informa, la CEDEAO y la CEEAC hicieron 

avances en la puesta en marcha del Centro de Coordinación Interregional en 
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Yaundé. En marzo, la Comisión de la CEDEAO y Côte d’Ivoire firmaron un 

acuerdo relativo al Centro Regional de Seguridad Marítima de África Occidental, 

que tendrá su sede en Abiyán. Mi Representante Especial siguió trabajando con la 

Comisión de la CEDEAO para alentar a Ghana a firmar un acuerdo para acoger la 

sede de la zona F, integrada por Burkina Faso, Côte d’Ivoire, Ghana, Liberia y 

Sierra Leona. También fue determinante para lograr un acuerdo con Cabo Verde a 

fin de que acogiera la sede de la zona G, que engloba Gambia, Guinea, Guinea -

Bissau, Malí y el Senegal. Además, a fin de informar las actividades de China y los 

Estados Unidos de promoción de la paz en África, mi Representante Especial asistió 

a una reunión consultiva organizada por el Centro Carter y el Instituto de Paz de los 

Estados Unidos los días 11 y 12 de abril en Washington D.C., en la que se trató la 

cooperación tripartita en la esfera marítima.  

 

  Tráfico de drogas y delincuencia organizada transnacional  
 

47. Del 20 de abril al 15 de mayo la UNOWAS trabajó en la realización de 

evaluaciones en tres de los cuatro países piloto de la Iniciativa de la Costa de África 

Occidental (Guinea-Bissau, Liberia y Sierra Leona). con las entidades participantes 

en la Iniciativa, a saber, el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la 

Paz, la Organización Internacional de Policía Criminal (INTERPOL) y la UNODC. 

Estas entidades señalaron que la Iniciativa, que había sido diseñada en 2009, seguía 

siendo adecuada para lograr el objetivo de combatir la delincuencia transnacional 

organizada, el tráfico de drogas y otros tipos de tráfico ilícito. No obstante, 

observaron que las dependencias de lucha contra la delincuencia transnacional 

organizada aún no estaban plenamente operativas. Pese al firme compromiso 

político que existe, esas dependencias siguen dependiendo de los fondos de los 

donantes para llevar a cabo actividades operacionales. Si bien la asignación de 

fondos del presupuesto de todos los países es crucial para la sostenibilidad a largo 

plazo de esas dependencias, algunos Gobiernos no han desembolsado los fondos 

asignados por problemas económicos o por la existencia de prioridades nacionales 

contradictorias. En la actualidad las dependencias se financian con fondos 

procedentes de los agentes contribuyentes de los organismos encargados de hacer 

cumplir la ley, la Iniciativa de la Costa de África Occidental y las operaciones de 

paz que están reduciendo su número de efectivos. El aporte de fondos y el apoyo 

continuados de la comunidad internacional serán indispensables para que las 

dependencias puedan seguir llevando a cabo sus operaciones diarias.  

 

 

 D. Aplicación de la estrategia integrada de las Naciones Unidas 

para el Sahel  
 

 

48. Mi Representante Especial informó a la Comisión de Consolidación de la Paz 

sobre la situación en el Sahel el 6 de marzo y asistió a la cuarta reunión de Enviados 

Especiales para el Sahel, celebrada por Luxemburgo y la Unión Europea los días 14 

y 15 de marzo. Tras las reuniones preparatorias mantenidas en abril por los tres 

grupos de trabajo de la estrategia integrada de las Naciones Unidas para el Sahel y 

el Equipo de Directores Regionales del Grupo de las Naciones Unidas para el 

Desarrollo, mi Representante Especial organizó una reunión del Comité Directivo 

de la estrategia integrada el 5 de mayo para estudiar modos de aplicar de manera 

acelerada las recomendaciones del examen independiente de la estrategia integrada, 

que había sido presentado al Consejo en enero de 2017. El Comité Directivo 

convino en que la estrategia orientaría las actividades de las Naciones Unidas en el 

Sahel, aunque reconoció la existencia de otros marcos empleados por algunas 

entidades de las Naciones Unidas en la región. En ese sentido se consideró que los 

grupos de trabajo de la estrategia integrada y el Equipo de Directores Regionales 
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eran claves para lograr la coherencia programática. El 14 de junio mi Representante 

Especial para África Occidental y el Sahel y el Subsecretario General de Apoyo a la 

Consolidación de la Paz asistieron a la reunión de la Plataforma de Coordinación 

Ministerial para el Sahel, que se celebró en Yamena y fue presidida por el Chad . En 

ella se adoptaron una serie de decisiones para revitalizar la Plataforma y sus 

mecanismos de apoyo, entre otras cosas creando vínculos entre los grupos de trabajo 

de la estrategia integrada y la Plataforma.  

49. Los tres grupos de trabajo de la estrategia integrada siguieron avanzando en la 

ejecución del programa y las actividades conjuntas con organizaciones regionales y 

subregionales. En marzo concluyeron varios proyectos emblemáticos, como un 

proyecto del PNUD relativo a la gestión de las fronteras y las comunidades 

fronterizas en el Sahel y un proyecto del Centro Regional de las Naciones Unidas 

para la Paz y el Desarme en África de apoyo a las actividades de seguridad física y 

gestión de las existencias para reducir el riesgo del comercio ilícito de arma s 

pequeñas y armas ligeras y su munición en la región del Sahel. El programa de la 

UNODC titulado “Fortalecimiento del Sahel frente a la delincuencia y el 

terrorismo” está en marcha y contribuyó en gran medida al establecimiento, en 

enero, de dependencias judiciales especializadas en Burkina Faso para mejorar la 

respuesta jurídica a la delincuencia organizada transnacional y el terrorismo. Mi 

Representante Especial Adjunta para África Occidental y el Sahel asistió a una 

reunión del Comité Directivo del programa de la UNODC para el Sahel celebrada 

los días 5 y 6 de abril, en la que quedó patente el aumento de la coordinación entre 

las Naciones Unidas y los Gobiernos y el refuerzo de la relación entre los países de 

África Occidental y el Magreb. En el marco del pilar de la resiliencia de la 

estrategia integrada, la iniciativa del Fondo de Población de las Naciones Unidas de 

aprovechamiento del dividendo demográfico para mejorar el futuro del Sahel, 

ejecutada en cooperación con la CEDEAO y el Comité Interestatal  Permanente de 

Lucha contra la Sequía en el Sahel, contribuyó a fortalecer la relación con el G -5 

del Sahel. Sin embargo, la falta de fondos ha dificultado la implementación de tres 

importantes proyectos emblemáticos en el marco del pilar, concernientes a la 

prestación de apoyo para lograr un pastoreo resiliente, el refuerzo de la resiliencia 

de los grupos de población móviles y las comunidades vulnerables, y la aceleración 

de los avances en el empoderamiento económico de las mujeres rurales para 

aumentar la resiliencia en el Sahel.  

50. El período sobre el que se informa se caracterizó por el incremento de la 

colaboración entre las Naciones Unidas y el G -5 del Sahel. El 6 de febrero mi 

Representante Especial Adjunta asistió a la Tercera Cumbre Ordinaria de Jefe s de 

Estado del G-5 del Sahel, celebrada en Bamako, tras lo cual la UNOWAS y la 

MINUSMA prestaron apoyo técnico para la preparación del concepto estratégico de 

las operaciones de la Fuerza Conjunta propuesta en la Cumbre. Mi Representante 

Especial Adjunta y el Secretario Permanente del G-5 del Sahel dirigieron, los días 6 

y 7 de marzo en Nuakchot, el examen de la hoja de ruta para la cooperación entre 

las Naciones Unidas y el G-5 del Sahel, en que se estableció una nueva metodología 

para diseñar proyectos conjuntos y recaudar fondos.  

51. Por conducto de su dependencia de enlace de Nuakchot, la UNOWAS mantuvo 

una serie de reuniones con asociados bilaterales y multilaterales, como la Unión 

Africana y la Unión Europea, para impulsar las sinergias en apoyo del G -5 del 

Sahel. En respuesta a la resolución 2295 (2016) del Consejo de Seguridad, la 

UNOWAS también intensificó la colaboración con la MINUSMA y facilitó la 

contribución de la Misión al examen de la hoja de ruta. La dependencia colaboró 

asimismo con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos (ACNUDH) para mejorar la integración de consideraciones de 

derechos humanos en la labor del G-5 del Sahel y con la Entidad de las Naciones 
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Unidas para la Igualdad de Género y el Empoderamiento de las Mujeres (ONU-

Mujeres) para facilitar la asignación de un asesor de género a la secretaría 

permanente del G-5 del Sahel.  

52. La UNOWAS respaldó las iniciativas del G-5 del Sahel de lucha contra el 

extremismo violento y veló al mismo tiempo por que los agentes regionales de las 

Naciones Unidas adoptaran un enfoque concertado al aplicar el Plan de Acción del 

Secretario General para Prevenir el Extremismo Violento, de 2016. Los días 8 y 9 de 

marzo la UNOWAS y la secretaría permanente del G-5 del Sahel organizaron una 

reunión de expertos nacionales de la dependencia del Grupo para la prevención de la 

radicalización en que se examinaron los procedimientos operativos estándar y se 

formularon planes de trabajo para 2017-2018, que incluían actividades de 

sensibilización de las comunidades y los medios de comunicación y actos de 

divulgación para los órganos religiosos. La UNOWAS prestó asistencia para crear el 

Centro de Análisis de Amenazas y Alerta Temprana del Sahel, que entró en 

funcionamiento en Nuakchot en junio, y contribuyó al tercer taller regional de la 

Unión Africana para la prevención del extremismo violento y la radicalización, 

celebrado en Nuakchot del 17 al 19 de mayo, en cooperación con el G -5 del Sahel y 

la Unión Africana. Los días 31 de mayo y 1 de junio mi Representante Especial 

participó en la Segunda Conversación Regional para la Prevención del Extremismo 

Violento, organizada por la entidad International Peace Institute y el Gobierno de 

Suiza en torno al tema “Inversión en la paz y la prevención de la violencia en el 

Sahel-Sáhara”. 

 

 

 E. Promoción de la buena gobernanza, el respeto del estado 

de derecho, los derechos humanos y la transversalización 

de la perspectiva de género  
 

 

53. Del 8 al 12 de mayo la UNOWAS participó en el 60º período ordinario de 

sesiones de la Comisión Africana de Derechos Humanos y de los Pueblos, al que 

precedió un foro de organizaciones no gubernamentales en que la UNOWAS 

copresidió un panel sobre impunidad, justicia y derechos humanos en el marco del 

extremismo violento en África Occidental y el Sahel. Paralelamente a dicho período 

de sesiones, la UNOWAS también organizó dos diálogos sobre cuestiones 

relacionadas con los derechos humanos, la gobernanza y el estado de derecho en que 

los participantes pidieron mayor transparencia con respecto a las bajas civiles de las 

operaciones antiterroristas, particularmente en la cuenca del lago Chad. Con objeto 

de apoyar la aplicación del Plan de Acción de las Naciones Unidas sobre la 

Seguridad de los Periodistas y la Cuestión de la Impunidad, el ACNUDH, la 

Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, la 

Organización Internacional de la Francofonía y la UNOWAS organizaron del 28 al 

30 de marzo un taller de capacitación para 26 capacitadores del  Ministerio de 

Seguridad y Protección Civil de Malí, así como para profesionales de los medios de 

comunicación, en que se aprobó un plan de acción para mantener el orden y el 

respeto de la libertad de expresión.  

54. En el período sobre el que se informa, los esfuerzos de la UNOWAS para 

promover el papel de las mujeres y los jóvenes en la prevención de los conflictos se 

centraron en la creación de sinergias entre las organizaciones regionales y en la 

sensibilización sobre la resolución 1325 (2000) del Consejo de Seguridad y las 

resoluciones posteriores sobre las mujeres, los jóvenes, la paz y la seguridad. 

Representantes de la UNOWAS participaron en una reunión de ministros de género 

y asuntos de la mujer de países miembros de la CEDEAO a principios de febrero, 

asistieron a una sesión de planificación conjunta con la CEDEAO y diversas 

entidades de las Naciones Unidas el 4 de mayo e intervinieron ante la Red de África 
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Occidental de Mujeres Jóvenes Líderes, de la CEDEAO, en un foro regional que 

tuvo lugar del 10 al 14 de junio. En cooperación con el G-5 del Sahel, la UNOWAS 

discutió cuestiones relacionadas con el género, la radicalización y el extremismo en 

un taller organizado en Nuakchot los días 18 y 19 de enero y contribuyó a un 

diálogo de alto nivel celebrado en Bamako los días 21 y 22 de febrero para 

promover el liderazgo de las mujeres en la prevención del extremismo violento. 

Poco antes del diálogo, la UNOWAS participó en una reunión en que se estableció 

la Plataforma de Mujeres del G-5 del Sahel, la cual aprobó una hoja de ruta para la 

implementación. Como parte de las funciones que desempeña en calidad de 

secretaría del Grupo de Trabajo sobre las Mujeres, los Jóvenes, la Paz y la 

Seguridad en África Occidental y el Sahel, la UNOWAS organizó la reunión anual 

de planificación del Grupo en Dakar el 26 de enero y facilitó tres sesiones temáticas 

de intercambio de opiniones en marzo y abril.  

55. La UNOWAS facilitó una misión del Grupo de Trabajo sobre las Mujeres, los 

Jóvenes, la Paz y la Seguridad en África Occidental y el Sahel a Gambia del 28 al 

31 de marzo. En la visita, el Grupo de Trabajo se reunió con organizaciones locales 

de mujeres y jóvenes y con las autoridades nacionales, incluido el Presidente de 

Gambia, para estudiar posibles maneras de mejorar la contribución de las mujeres y 

los jóvenes al programa del Gobierno para la paz y el desarrollo. El 30 de marzo mi 

Representante Especial se reunió con la nueva Directora del Centro de Promoción 

de las Cuestiones de Género de la CEDEAO a fin de discutir el apoyo prestado por 

la UNOWAS para la aplicación en África Occidental de las resoluciones de las 

Naciones Unidas relacionadas con el género.  

56. El 9 de mayo mi Representante Especial asistió en Banjul a una reunión 

ministerial organizada por la CEDEAO y el ACNUR sobre la erradicación de la 

apatridia en África Occidental y en su declaración inaugural destacó la necesidad de 

dar una respuesta regional al problema. En la reunión, los representantes de los 

Estados miembros de la CEDEAO validaron un plan de acción para la erradicación 

de la apatridia para 2024, que incluía medidas específicas para detectar, prevenir y 

reducir la apatridia y crear conciencia al respecto. El plan de acción se presentará al 

Consejo de Ministros y a la Cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno de la 

CEDEAO para que lo aprueben como instrumento jurídicamente vinculante.  

 

 

 IV. Observaciones y recomendaciones  
 

 

57. En el período sobre el que se informa se produjeron varios avances en la 

situación general en África Occidental y el Sahel. Me sentí particularmente alentado 

por la transición pacífica de poder en Gambia, que puso de manifiesto la madurez 

democrática de su pueblo y la eficaz colaboración de las Naciones Unidas, las 

organizaciones regionales y otras partes interesadas internacionales. Aliento a los 

dirigentes políticos de Gambia a que continúen promoviendo la reconciliación 

nacional y a que sienten las bases para lograr la gobernanza responsable y el 

crecimiento sostenible. También exhorto a los asociados internacionales a que 

apoyen a Gambia en este momento tan decisivo.   

58. Felicito a las autoridades de Burkina Faso por los avances realizados, con el 

apoyo de las Naciones Unidas, en la reforma y la reorganización del sector de la 

seguridad y la promoción de la reconciliación nacional. Exhorto a los donantes y los 

asociados institucionales a que se coordinen estrechamente con el país y apoyen la 

labor que realiza para sostener la paz y consolidar los avances logrados en materia 

de estabilidad y democracia.   

59. Acojo con beneplácito el regreso a la calma en Côte d’Ivoire tras la 

inestabilidad creada por elementos militares en mayo y encomio al Gobierno por las 
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medidas adoptadas para restaurar el orden. Reitero el compromiso de las Naciones 

Unidas de apoyar los esfuerzos que realiza el Gobierno para mantener los avances 

en materia de paz y estabilidad que tanto costó lograr. Tras el cierre de la ONUCI, el 

30 de junio, la UNOWAS continuará haciendo un seguimiento de la situación en el 

país conforme a su mandato regional. A medida que disminuya la presencia de las 

operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz en África 

Occidental —el fin del mandato de la UNMIL está previsto para marzo de 2018—, 

adquirirá mayor importancia la función de la UNOWAS de contribución a preservar 

los logros en materia de consolidación de la paz alcanzados en los países que salen 

de conflictos. 

60. Me siento alentado por los progresos que están realizando algunos países de la 

región en la lucha contra la corrupción, que sigue suponiendo una amenaza para l a 

buena gobernanza, deslegitimando la autoridad estatal y dificultando la lucha contra 

el terrorismo violento. Encomio en particular al Gobierno de Nigeria por los 

avances realizados en esta esfera. También felicito a las autoridades nigerianas por 

las actividades de divulgación llevadas a cabo en el delta del Níger, a raíz de las 

cuales se ha reducido la violencia en esa zona.  

61. Acojo con agrado los esfuerzos que se están realizando para lograr reformas 

políticas y constitucionales en varios países de la región y las medidas que se están 

adoptando para reforzar la protección de los derechos humanos, e insto a las partes 

interesadas nacionales a seguir dialogando con un espíritu de tolerancia e inclusión. 

A ese respecto, exhorto a las partes interesadas nacionales a que trabajen juntas para 

facilitar la celebración de elecciones locales donde corresponda. También las insto a 

trabajar para aumentar, con arreglo a los compromisos nacionales y regionales, el 

número de mujeres que ocupan altos cargos públicos.  

62. Sigo preocupado por la prevalencia de las amenazas del terrorismo y el 

extremismo violento en la región y los vínculos con la delincuencia organizada 

transnacional. A ese respecto, acojo con beneplácito el liderazgo ejercido por los 

países de África Occidental y el Sahel para hacer frente a los problemas de 

seguridad en la región. Apoyo la creación de la Fuerza Conjunta del G -5 del Sahel y 

el inminente despliegue de sus 5.000 efectivos. Encomio asimismo los esfuerzos 

realizados por los países que participan en la Fuerza Especial Conjunta 

Multinacional, gracias a los cuales se han reducido la capacidad operacional y el 

alcance geográfico de Boko Haram. Señalo con preocupación los incesantes ataques 

cometidos contra blancos tanto militares como civiles, que obstaculizan las 

actividades de reasentamiento y rehabilitación y constituyen un campo de cultivo 

para el extremismo. Aliento el fortalecimiento de las alianzas entre los países 

afectados, así como con organizaciones regionales, incluida la Unión Africana, y 

reitero mi llamamiento a que todos los esfuerzos de la lucha contra la insurgencia se 

realicen de plena conformidad con el derecho internacional humanitario, el derecho 

de los derechos humanos y el derecho de los refugiados. Acojo con gran satisfacción 

la liberación de las 82 niñas de Chibok y aliento a seguir trabajando para lograr más 

liberaciones por parte de Boko Haram.   

63. Si bien acojo con beneplácito la asistencia humanitaria prestada por asociados 

regionales e internacionales a los países afectados por Boko Haram, sigo muy 

preocupado por la inseguridad alimentaria que sufre la región. Insto a los donantes a 

respaldar la respuesta humanitaria en la cuenca del lago Chad, que sigue 

experimentando una carencia crítica de financiación, y a desembolsar prontamente los 

fondos prometidos en febrero en la Conferencia Humanitaria de Oslo para Nigeria y la 

Región del Lago Chad. También insto a la comunidad internacional a apoyar las 

actividades encaminadas a afrontar las causas fundamentales de la crisis de Boko 

Haram, y acojo con agrado la visita efectuada por una delegación del Consejo de 

Seguridad a la región del lago Chad, que puso de relieve esta crisis tan descuidada.  
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64. Encomio la estrecha cooperación establecida entre las Naciones Unidas, la 

Unión Africana, la CEDEAO, el G-5 del Sahel, la Unión Europea y otros asociados 

en apoyo de la estabilidad en la región del Sahel y reitero la dedicación de las 

Naciones Unidas a velar por que se aplique de manera efectiva la estrategia 

integrada de las Naciones Unidas para el Sahel. Encomio asimismo a la comunidad 

de donantes por su generoso apoyo a la región y aliento a los Gobiernos de la región 

y a los asociados para el desarrollo a que estudien formas innovadoras de utilizar 

esos recursos para aumentar sus efectos en el desarrollo. También hago un 

llamamiento a todas las partes interesadas a que adopten las medidas pertinentes a 

fin de crear las condiciones políticas y de seguridad necesarias para la provisión de 

asistencia para el desarrollo en la región del Sahel.  

65. Condeno el trágico atentado cometido el 31 de enero contra el equipo de 

vigilancia técnica de la Comisión Mixta Camerún-Nigeria, en el que murieron 

cuatro miembros del personal, y espero con interés que las autoridades competentes 

concluyan la investigación del incidente. Acojo con satisfacción las medidas que se 

adoptaron rápidamente para mejorar las condiciones de seguridad y reanudar las 

actividades de demarcación de la frontera a fin de dar efecto al fallo de la Corte 

Internacional de Justicia de 10 de octubre de 2002.  

66. Expreso mi profundo agradecimiento a los Gobiernos de la región de África 

Occidental y el Sahel, la Unión Africana, la CEDEAO, el G -5 del Sahel, la Unión del 

Río Mano, la Comisión del Golfo de Guinea y la Comisión de la Cuenca del Lago 

Chad por su continua cooperación con la UNOWAS. También manifiesto mi 

reconocimiento a las entidades del sistema de las Naciones Unidas presentes en África 

Occidental y el Sahel, a las organizaciones de la sociedad civil y a otras instituciones 

por su estrecha colaboración con la UNOWAS en el cumplimiento de su mandato. 

Doy las gracias en particular a mi Representante Especial, así como al personal de la 

UNOWAS y la Comisión Mixta Camerún-Nigeria, por los incesantes esfuerzos 

realizados para promover la paz y la seguridad en África Occidental y el Sahel. 

 


